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1. ச�ட� பா�கா��ம���உரிைம�ேகார� (Legal Claim & IPR)

இ�ேகா�பா�, இ�த�ய� பத���ரிைம� ச�ட� 1957 (Copyright Act, 1957) ம���
அற��சா� ெசா��ரிைம வ�த�களி� ��, ஒ� தனி��வமான “இல�க�ய
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இ�வா�� தமி� எ��� அைம�ைப எ�-அ��பைடய��
ம�வ�வைம��� ஒ� �த�ய Scriptological ம���
Mathematical மாத�ரிைய ��ைவ�க�ற�. உய�ெர���க�
எ� மத���களாக��, ெம�ெய���க� அ��பைட
வ�வ�களாக�� க�த�ப��, உய��ெம� எ����க�
கணித� �ண��ச� வ�த�களி� அ��பைடய��
உ�வா�க�ப�க��றன. இ�மாத�ரி �ல� 247 தமி�
எ����கைள�� ஒ� ஒ��க�ைண�த எ�-அ�காரித�
அைம�����வ�ள�க��க�ற�.
ேம��, இ�ேகா�பா� ெமாழிய�ய� ம��� கணித�த��
ச�த���� ப�த�ய�� அைம���ள ஒ� ��ைமயான
அ���ைறயா��. இ� �ஜி�ட� ெசயலா�க�, கணினி
ெமாழிய�ய�, ெசய�ைக ��ணற�� ம��� Unicode
Encoding �ைறகளி� பய�ப�� த�ற� ெகா�ட�. தமி�
எ��� அைம�ைப உலகளாவ�ய கணித-ெமாழிய�ய�
தரந�ைல�� ெகா�� ெச��� அ��பைட மாத�ரியாக
இ�ேகா�பா�அைமக�ற�
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ம���அற�வ�ய�பைட�பாக”��ைவ�க�ப�க�ற�.
இ� ெமாழிய�ய� ம��� கணித�ைத ஒ��க�ைண��� �த�ய
க��ப���பா��. ஆைகயா�, இ�மாத�ரிய�� ேகா�பா�� அைம��,
சம�பா�க� ம��� அ�காரித�க� அற��சா� ெசா��ரிைம
பா�கா�ப����ப�டைவஎன� ேகார�ப�க�ற�.

2. ெதா�கா�ப�ய� சா��க�ட�ஒ��� (Comparison with Ancient Grammar)

தமிழி� ஆத� இல�கண �லான ெதா�கா�ப�ய� எ����களி� கால
அளைவ (மா�த�ைர)வ�ள��க�ற�.
ெதா�கா�ப�ய� (��பா 3):
“ஓெர���ஒ�ெமாழி, ஈெர���ஒ�ெமாழி”
இ��மா�த�ைரஅ��பைடய��ஒ�ய���ள�வ�வரி�க�ப�க�ற�.
ஆனா�, ரவ��ச�த�ர� ேகா�பா� அ�த மா�த�ைர��� கணித மத����ைட
வழ��க�ற�:
“உய�ெரா�ஒ�ைறபைட எ��ணர��ற���,
இர�ைட நைட எ��ணரெந���ேதா���.”
சா��:
ெதா�கா�ப�ய� ��� ‘��ெற��� ஐ��� ’ (அ, இ, உ, எ, ஒ)
இ�ேகா�பா���ப� 1, 3, 5, 7, 9 ஆக�ய ஒ�ைற எ�க�ட� ���யமாக�
ெபா���க��றன.

3. வ�ரி�ப��த�ப�டஆ���சா��க� (Expanded Evidences)

(அ)மா�த�ைர� சம�பா� (The Prosody Equation)
ஒ�ெவா� உய�ெர� எ��த�� மா�த�ைர அள�� அத� எ�ணி�
த�ைமைய�ெபா��த�.
சம�பா�:
O(n) = 1M
E(n) = 2M
இ��:
O –ஒ�ைறஎ�
E –இர�ைட எ�
M –மா�த�ைர
இத� �ல� �ற�� (1 மா�த�ைர) ம��� ெந�� (2 மா�த�ைர) ஆக�யைவ
கணித �த�யாகவ�ள�க�ப�க��றன.
(ஆ)ஆ�தஎ��த�� ‘��ய’ெசய�பா��� சா��
ெதா�கா�ப�ய� ஆ�த எ��ைத ‘சா�ெப��� ’ எ��� ‘தனிந�ைல ’ எ���
�ற��ப��க�றா�.
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கணித�த�� ��ய� (0) தனி�� ந���� ேபா� மத��ப�ற�; ஆனா� ப�ற
எ�க�ட� ேச�� ேபா� மத��ைப மா��க�ற�. அேதேபா� ஆ�த
எ����ஒ�ய��த�ைமையமா���ெசய�பா�ைட�ெகா���ள�.
அய�ெமாழி� சா��:
ஆ�க�ல�ெசா� – “F” (Labiodental Fricative)
தமி� எ�-எ����ைற:
அ (1) +ஃ (0) + ப (1)
=அஃபா
இ�� ‘0’ ஒ�ைய� த����/மா��� ெசய�பா�ைட� ெச�க�ற�. இ�
��ய�த��கணித ெசய�பா��ட�ஒ�ப�ட�த�க�.

4. கா��ரிைம�கானச�ற�ப�ச�க� (Patentable Features)

Logical Consistency:
1�த� 14வைரய�லானஎ�க�தமி�உய�� வரிைசைய (அ�த�ஔவைர)
ப�ைழய��ற� வரிைச�ப���க��றன.
Linguistic Universalism:
இ�ேகா�பா�ைட எ�த ெமாழிய�� ஒ�ய�ய���� (Phonology) கணித�
பாலமாக� பய�ப��த����.
Algorithmic Applicability:
தமி� எ����கைள ஒ� கணினி அ�காரித� வழியாக உ�வா�க��,
ப�ரி�க��,�ற�யா�க�� (Encoding)இய��.
(Ravichandran's Numeral-Linguistics Algorithm)
def get_tamil_letter(consonant_base, number):
#ஆ�தவ�த�:��ய� (0)
if number == 0:
return "ஃ"

5. உய��ெம�வரிைசவைரபட�(Mapping)
vowels = {
1: "", #அ (�ற��)
2: "ே◌ாா", #ஆ (ெந��)
3: "◌ாி", #இ (�ற��)
4: "◌ீா", # ஈ (ெந��)
5: "◌ா ", #உ (�ற��)
6: "◌ா ", #ஊ (ெந��)
7: "ரா", # எ (�ற��)
8: "கா", # ஏ (ெந��)
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9: "ேரா", #ஒ (�ற��)
10: "ேகா", #ஓ (ெந��)
11: "கா", #ஐ (ெந�� - ச�ற��)
12: "ரா " #ஔ (ெந�� - ச�ற��)

}
#வ�த�ைய� பய�ப���த�
if number in vowels:
suffix = vowels[number]
#மா�த�ைர சரிேபா��� (ஒ�ைற/இர�ைட பைட)
if number % 2 != 0:
print(f"எ� {number} (ஒ�ைறபைட) ->�ற�� (1மா�த�ைர)")
else:
print(f"எ� {number} (இர�ைட பைட) ->ெந�� (2மா�த�ைர")

return consonant_base + suffix
else:
return "தவறானஎ�"
பய�ேபா��உதாரண� (� -உட�எ�கைள�ண�த�)
consonant = "ை◌" # (�வரிைச)
test_numbers = [0, 1, 2, 3, 4, 5, 6]
print("--- ரவ��ச�த�ர�எ�-எ���ப�ற�ப�ய� ேசாதைன---")
for n in test_numbers:
result = get_tamil_letter(consonant, n)
print(f"உ���: {n} =>���: {result}\n")
Modern Utility:இ�கணினி� தமி� த�ட�� (Encoding)ம��� ரசய�ைக
��ணற�� (AI Voice Synthesis)ஆ��க���ஒ�அ��பைட
வைரபடமாக (Base Map)அைம��.
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